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Carta de fecha 14 de abril de 1983 dirigida al Secretario General-E -.- 
-Representante Permanente de Taj.landia ante las Nacinnes Unicias 

E& relación. con mi nota de fecha 1’ de abril de i983 (A/38/134-Sjl5677) y 
siyuiendo irlstzucciorres de mi Gobierno, tengo 01 honor de comunicarle además lo 
siguiente: 

1. õl 1’ de abril de 1983, entre las 11.00 horas y las iQ.30 horas, unos 
5~0 soldados vretnamitss penetraron 2 kilkmetros en terr itorío tailandgs, en el. 
drstrlto de l’u L>hraya, provincia de Prachinburi, y fueron rechazados por tuerzas 
armada s ae Tailandia. En consecuencia, siete so ldados tailandeses resultaron 
heridos, 

2. El 2 de abril de 1983, a las 15.40 horas, un grupo ue 100 soldados 
vretnamitas penetr6 en territorio tailandes a través de un paso sltuado entre las 
montaRa s de Phnom Pr a y Ph nom Chat I en La provincia de Prachinburi, )’ sostuvi; UI? 
encuentro con fuerzas armadas tailandesas, A consecuencia de ello, cinco soldados 
tailandeses resultaron muertos y siete, heridos. 

3. El 3 de abril de 1983, entre Las 6.45 horas )’ Zas ió.00 horas6 las tropas 
vietnamitas cìisyararon más Ge 50 bambas de artilleria contra territorio taiîandks 
en Ban Kabchaeng, Ean Takian y Ban Danpatana, en el distrito de Kabc‘ -ng, 
provincia de Surin, causando daRo a propiedades de aldeanos tailandeses. 
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4. Los aías 3 y  4 de abrí¡ de 1983, una serie de ataques vietnamitas 
indiscríminados contra la poblacícin civil de Kampuchaa en O'Smach, dentro de 
Kampuchea, obliga a más de 25.000 kampucheanos a refugiarse en territorio tailandés 
en san Chanuan$ distrito de Kaùchaeng, Provincia de Surin. 

El Gobrerno Real de Tailandia condena enérgicamente esos evidentes actos de 
agresión perpetrados sin provocación alguna por las fuerzas vietnamitas contra la 
soberania y la integridad territorial de Tailandia, así como los crimenes cometidos 
contra civiles kampucheanos desarmados e inocentes yr una vez más, reafirma su 
Icgítimcl derecho a adaptar todas las medidas necesarias para proteger la soberania 
y la integridad territorial de Tailandia y la vida y la propiedad del pueblo 
tailandés. 

El Gobierno Real de Tailandia desea tambi& seRalar a La atencián de Vuestra 
Excelencia los inhumanos crimenes de genocidio perpetrados deliberadamente por 
fuerzas vietnamitas en Kampuchea contra el inocente pueblo kampucheano en evidente 
violaci6n de los principios fundamentales de derechos humanos, del derecho 
internacional y de la Carta de 1~s Naciones Unidas. 

Tengo el. honor de solicitar que el texto de la presente carta se distribuya 
como documenk oficial de la Asamblea General en relaci& con los temas 23, 37 y 98 
de la liska preliminar, y como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) N.L. Eirabhoqse KASEMN~: 
Representante Permanente de Tailandia 

ante las Naciones Unidas 
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